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Y4yacTtb y pO3BUTKY HAYKOBO-TEXHIYHOI TBOPYOCTi CTY/ICHTIB

I1Ib Bukiamaua

Spemenko-I'aciok O.0.

Kadenpa

1HO3EMHUX MOB

DaKyJIbTET

OpUPOAHUYO-reorpadiyHOl OCBITH Ta EKJIOTi]

1. KepiBHUITBO CTyAeHTCbKUMH HAYKOBHMH I'YyPTKAMM Ta NP00JeMHUMH I'PyaMu

Hazea cmyoenmcokozo Kinvkicmo 1115 Kinvkicmo
HAYK06020 2ypmKa cmyoenmie cmyoenmie npogeoenux
3acioans
3a 2022 pik
Temu oocnioscenv npoonemnoi IIIb cmyoenmie Pezynomam pooomu

epynu (cmammi, me3u, eucmynu
Ha KOHepeHnyinx)
JTUCIUTUTIHA 1. Jlyk»sauenko /1 npe3enTartist «Stylistic and

Teopis Ta npakTUKa Mepexyiasy

Maptusnos I.

pragmatic aspects of
translation»

II" - 3 MCOa
OcobnuBocTti epeknany gaxosux | 2. bysuio A. npe3enTariis «Equivalence
TEKCTiB [Mapmryrina H. at a text level (translating
the verses and songs)»
3.Kyk A. npesenTariis «Equivalence
and translating idioms»
JNUCILIUILTIHA 1.5Inenko A. TIpe3eHTAIlis “Different

Teopis Ta npakTHKa MepeKyiagy

II" - 3TI'1, BI, XI
ExcrpaniHrBicTHYHI Ta
JIHIBICTUYHI OCOOIMBOCTI
nepeKIagy

2.Kapnenko €., Mopos .

3.Caunk X., bonmapyk K.,
Hepxkau 1O.

4. Ocramko E., [{usx €.,
Suenko A.

Classification of the Types
of Translation”

IMpesenrartis “A History of
Machine Translation”

[Ipesenrariis “Translation in
Kyivan Rus”

Ipesenrariis “The
Principles of Faithful
Translation in Ukraine”

npeseHTalis “Renaisance.




5. Hepxau C.

The History of Translating”

2. Y4acThb CTYJA€HTIB Yy HAYKOBUX KOH(epeHIisiX /KPYIJIUX CTOJIaX
(mig KepiBHMITBOM BHKJIAa4A)

Buo cmyoenmcuovkoi naykoeoi
pooomu

Has3ea xonghepenuii
(kpy2nozo cmoiny)

IITb cmyoenmig

Bucrynu Ha yHIBEpCUTETCHKIi
KOH(QEpEeHIIii /KpyTiaoMy CTOJIi

CryneHTcbka KOH(pEpeHIIis

«Ocgirta Ta HayKkay» - 12
tpaBHsa 2022 poky

boxxo E. 3 bl Buxkopucranns
abpesiaTyp y OionoriuHin
HaBYaJIbHIN JiTeparypi

I"amiii O. 3 BI «OcobauBocTi
MEePEKJIay TEKCTIB 3a haxom»

Bucrynu Ha Beeykpaincpkiid
KOH(EpEeHIIii /KpyraoMy CTOJI

Bucrynu Ha MiXXHapOIHIH
KOH(EpEeHIIii /KpyraoMy CTOJI

3. IlinroroBka y4yacHUKIB Ta MepeMOXKIIB oJiMmiajg

Pigens

Ha3zea onimniaou

b cmyoenma

Pesynomam yuacmi

YHIBEPCUTETCHKHIA

Bceeykpaincbkuii

MiXHApOTHWIA

4. TIinroroBka y4acHHMKIB Ta MepeMOXKIiB KOHKYPCIB CTyIeHTCbKMX HAYKOBHUX POOIT

Piseny Ha3zea koukypcy IIIb cmyoenma Pe3ynomam yuacmi
VYHIBEepCUTETCHKUI
Bceeykpaincpkuil
MixnHapoaHuit
5. HaykoBo-opranizauiiina po6ora
Buo pooomu Kinvkicmo Haszea

['onoBa cex1ii yHIBEpCUTETCHKO1
CTYAEHTCHKOI KOH(pepeHIIil
/KPYTJIOTO CTOY

["onoBa cexuii BeeykpaiHebkoi
CTYJEHTCHKOT KOH(epeHIii
/KpYTJIOTO CTOIIY

["onoBa cexiii MiXKHapOAHOT
CTYACHTCHKO1 KOH(pEepeHIIiT
/KPYTJIOTO CTOTY

UneH oprasizaiiifHoro KOMIiTeTy
YHIBEPCUTETCHKOI CTYI€HTCHKOT
KOH(epeHIIii /Kpyraoro cToiay

UneH oprasizauiiHoro KOMiTeTy
BceykpaiHChKOi CTyI€HTCBKOT
KOH(epeHIii /Kpyrioro croiay

UsteH opraHi3aiiifHOro KOMITEeTy
MDXKXHAPOJIHOI CTYJEHTCHKOT
KOH(epeHIii /Kpyraoro cToiay
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